Lesson 37 — Perek 26 - Bikurim Recitation

Background:

The Torah requires that the farmer who brings Bikurim must recite a paragraph of thanks
to God. This paragraph is so interesting and inspiring because it provides a short history
of the Jewish nation and God’s role in shaping that history. Even though we don’t bring
Bikurim today, recitation of this paragraph still continues in the Passover Haggadah.

Activity:

1. Give out worksheet and have students find the proper place to put quotation marks.
There should be two sets of quotations one in v 3 and the other spanning verses 5 to 10.
This exercise will make them see the basic steps of this ritual.
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This paragraph describes how a farmer is to bring of the first fruit to the Beit Mikdahs
land recite a statement of appreciation. Read the following pesukim and place quotation
marks around the what the farmer is supposed to say.
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My father Abraham was an Armamen, wandering and exiled from the land of Aram, as it
is written: “Go forth from your land,” and “and it came to pass when God caused me to
wander from my father’s house” (Gen 20:13)...”I wandered afar like a lost (oved) sheet”
(Psalm 119:176). “My people were lost sheep, their shepherds had caused them to err”
(Jeremiah 50:6). In other words, our fathers came from a strange land to this country and
God gave it to us.
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2. Reenact the scene. Have one student bring a basket of fruit and have another act as the
kohen. The desk can be the Mizbeah.

3. Does this text sound familiar? It is a major part of the Passover Haggadah.

Why does the farmer recite the Haggadah when he brings fruit? (This is a trick question.)
The Haggadah, of course, borrowed from this recitation because it is short and to the
point and would have been a well known text even to the uneducated farmer.

If you are teaching this close to the time of Pesah you can review with the students how
the Haggadah comes from Mishnah Pesahim Perek 10. Mishnah 4 instructs us to expound
from "aX 72X "»7X until the end of the section. In fact, if we look at the Haggadah, a major
section of it takes these pesukim and expounds each word (yellow hightlight), often
connecting the word with a relevant pasuk from Shemot.
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The Mishnah says we should continue until the end. Do we?

No. We stop at pasuk 8.

Why?

Because pasuk 9-10 say that God has brought us into the land. These pesukim could not
be said anymore after the exile.

4. The opening words — *2X 72X "»7X — (note the alliteration) have been interpreted in very
different ways by the Haggadah, Onkelos and Rashi on the on hand, and Ibn Ezra,
Rashbam, and Seforno on the other. The first group says "X refers to Laban who wanted
to destroy Jacob. The second group says "»7X is either Abraham who came from Aram
(Rashbam) or Jacob who lived in Aram for twenty years (Ibn Ezra and Seforno). These
patriarchs were 72X meaning either poor (Ibn Ezra) or wandering (Rashbam and Seforno).
The translation that best fits the context is, “My father (Jacob) was a wandering
Aramean.” This is meant to contrast with the situation at the end of the statement where
the farmer is not wandering but settled in the promised land.

If the opinion of the first group does not fit well into context, then why did the Haggadah
choose that interpretation?

Perhaps the point of the Haggadah is to elaborate on other times when Jews suffered and
wants to remind of our first persecution under the hand of Laban.

The next law of recitation for Ma’aser ends the Mishpatim section. Pesukim 16-19 are

Moshe’s conclusion to the entire Mizvot speech. They state the mutual obligation which
is at the core of the Berit between Hashem and Bnei Yisrael.
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